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Résumé

Contexte : Le Réseau mondial d’information en santé publique (RMISP) est une plateforme 
de surveillance basée sur les événements, qui recueille quotidiennement, et dans plusieurs 
langues, des milliers de textes de sources ouvertes notamment de médias internationaux . 
Les analystes ont observé que dans certaines langues, les médias avaient tendance à utiliser 
des termes plus sensationnels pour décrire les incidents majeurs de santé. Ces différences 
potentielles dans l’utilisation du sensationnalisme dans les médias internationaux n’ont pas été 
beaucoup étudiées et ne permettent pas de confirmer ces observations. 

Objectif : Cette étude exploratoire a évalué les différences de niveau de sensationnalisme 
des premiers articles des médias internationaux sur la COVID-19, par le biais d’une analyse de 
méthodes mixtes.

Méthodes : Les articles de presse pertinents présents dans la plateforme du RMISP sept 
jours après la déclaration de la COVID-19 en tant qu’urgence de santé publique de portée 
internationale par l’Organisation mondiale de la Santé, ont été extraits pour examen et analyse. 
Un outil adapté a été utilisé pour mesurer le sensationnalisme des informations liées à la 
santé dans le contexte de la pandémie. Une analyse thématique déductive a été menée pour 
examiner les thèmes du sensationnalisme. Les différences de prévalence du sensationnalisme 
dans les articles ont été évaluées en fonction de la langue et du pays/territoire de publication. 
L’analyse des sentiments a permis d’évaluer le sentiment et le ton émotionnel des articles.

Résultats : Sur les 951 articles de presse qui répondaient aux critères d’éligibilité,  
155 contenaient des éléments sensationnels. Des distinctions significatives ont été observées 
entre les langues (français, russe et espagnol) et les différents domaines du sensationnalisme. 
Cette étude a également mis en évidence une tonalité émotionnelle plus négative dans les 
articles de presse comportant des éléments sensationnels.

Conclusion : Cette étude exploratoire a démontré l’incidence que peut avoir l’utilisation du 
langage sensationnel sur la perception des événements de santé.
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Introduction

Le 7 janvier 2020, les autorités chinoises ont repéré un nouveau 
coronavirus temporairement appelé « 2019-nCoV » (1), qui s’est 
rapidement propagé dans le monde entier. Le 30 janvier 2020, 
l’Organisation mondiale de la Santé (OMS) a déclaré l’urgence 
de santé publique de portée internationale (USPPI). La 
propagation mondiale du virus, connu sous le nom de COVID-19 
a valu à l’éclosion d’être qualifiée de pandémie par l’OMS le  
11 mars 2020 (1).

Il s’agissait du premier événement de santé publique de ce 
type à faire l’objet d’une couverture médiatique constante (2); 
la pandémie est vite devenue un champ de bataille politique, 
les dirigeants débattant des politiques publiques et des 
interprétations médicales (2). La pandémie a également 
contribué à mettre en relief de multiples questions sociales, 
culturelles et économiques découlant de la diffusion constante 
d’informations par les médias (3). Les informations officielles 
vérifiées, basées sur les meilleurs renseignements disponibles 
à l’époque, ont été compliquées par des affirmations inexactes 
amplifiées sur diverses plateformes médiatiques, qui se sont 
avérées être une menace pour la santé publique mondiale 
presque aussi importante que le virus lui-même (4).

Les progrès technologiques et les médias en ligne permettent de 
tenir les gens informés, connectés et en sécurité (4). Cependant, 
ces avancées peuvent aussi donner l’occasion d’introduire des 
éléments sensationnels en présentant les nouvelles comme 
plus extraordinaires, plus intéressantes ou plus pertinentes qu’il 
n’est objectivement justifié de le faire; cette tendance peut 
compromettre les réponses globales et les mesures visant à 
contrôler les événements majeurs de santé publique (4).

Lors de catastrophes telles que les pandémies, l’emploi de la 
communication de crise est essentiel pour dissiper les craintes 
et les incertitudes et unifier les individus du monde entier 
face aux menaces qui pèsent sur la santé publique (5). Le 
sensationnalisme peut toutefois entraîner des conséquences 
personnelles et économiques négatives (5). Dans le contexte 
des maladies nouvelles ou émergentes, en particulier lorsque les 
renseignements disponibles auprès des sources officielles sont 
limités, les reportages à sensation peuvent influencer l’évaluation 
des risques et la réponse à l’événement mise en œuvre par les 
décideurs, ainsi que la perception du risque de l’événement par 
le public (6,7).

Le Réseau mondial d’information en santé publique (RMISP) 
est un système de surveillance tous risques géré par l’Agence 
de santé publique du Canada (l’Agence) (8). Le système, mis 
en place par le gouvernement du Canada en collaboration 
avec l’OMS, est destiné aux agences et organisations non 
gouvernementales, ainsi qu’aux autorités gouvernementales 
chargées de la surveillance en santé publique (9). Pour cerner 
les menaces auxquelles fait face la santé publique, le RMISP 

recueille et évalue quotidiennement des milliers de textes 
provenant de sources ouvertes, repérés par les algorithmes 
d’intelligence artificielle (apprentissage automatique, traitement 
du langage naturel). Bien que le système surveille un large 
éventail de sources ouvertes, la plupart des informations 
proviennent actuellement des médias (ces derniers, dans le 
contexte de cette étude, désignent les médias de masse qui 
se concentrent sur la diffusion d’informations sous forme de 
texte via l’internet) (8). Les informations sont ensuite traitées 
par une équipe culturellement diversifiée, composée d’analystes 
travaillant en 10 langues (anglais, arabe, chinois [simplifié], 
chinois [traditionnel], espagnol, persan, français, hindi, portugais 
et russe).

Compte tenu de leur diversité linguistique et culturelle, les 
analystes du RMISP apportent une perspective linguistique et 
culturelle à l’interprétation des rapports internationaux qui, 
autrement, pourraient être mal interprétés ou mal compris si 
l’on n’utilisait que des traductions automatisées vers l’anglais ou 
si l’on ne tenait compte que de la culture canadienne. Au fil du 
temps, les analystes ont observé que les médias de différentes 
langues avaient tendance à utiliser des expressions ou des 
termes plus exagérés ou hyperboliques pour décrire les maladies 
nouvelles ou émergentes.

Ces différences potentielles de sensationnalisme dans les articles 
médiatiques internationaux sur les événements sanitaires majeurs 
ont été peu recherchées, ce qui ne permet pas de confirmer ces 
observations, entraînant ainsi une lacune dans les connaissances 
et la recherche. Pour combler cet écart, cette étude exploratoire 
a évalué les différences dans le niveau de sensationnalisme dans 
les premiers articles des médias internationaux sur la COVID-19 
par le biais d’une analyse de méthodes mixtes.

Méthodes

Les articles de presse pertinents répertoriés dans le RMISP 
au cours des sept premiers jours suivant la déclaration de la 
COVID-19 en tant qu’USPPI le 30 janvier 2020 ont été extraits 
(tableau 1). La restriction temporelle des sept premiers jours a 
permis d’observer la réaction initiale des médias à la suite de la 
déclaration de l’USPPI, afin de disposer d’une base de référence 
commune pour l’incident de santé d’importance mondiale. Les 
articles en arabe, en chinois (simplifié et traditionnel), en anglais, 
en persan, en français, en portugais, en russe et en espagnol 
ont été examinés (le hindi n’ayant pas encore été intégrée au 
système RMISP au moment de l’étude). Les rapports provenant 
de sources autres que les médias, notamment les sources 
officielles telles que l’OMS, le Centre européen de prévention 
et de contrôle des maladies et les Centres pour le contrôle et la 
prévention des maladies (CDC) des États-Unis, ont été exclus.
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Une version adaptée d’un outil de Hoffman et al. (10) a été testé 
pour mesurer le niveau de sensationnalisme des informations 
au sujet de la santé dans le contexte d’une pandémie. Il a été 
utilisé pour évaluer les cinq domaines du sensationnalisme 
décrits dans le tableau 2. Pour cette étude, une réponse binaire 
« Oui/Non » a été utilisée pour l’outil, au lieu d’une échelle de 
type Likert en cinq points; « Oui » représentait la présence de 
texte sensationnel et « Non » l’absence de texte sensationnel. 
Cette modification permet d’éviter la subjectivité potentielle 
de l’évaluation du degré relatif de sensationnalisme à l’aide de 
l’échelle de Likert (où les différences entre les constations « pas 
trop », « un peu » et « assez » de sensationnalisme sont sujettes 
à interprétation). Un article a été considéré comme globalement 
sensationnel si l’on indique « oui » à au moins un des domaines 
énumérés dans le tableau 2.

Une évaluation de l’inclusion/exclusion a été réalisée à l’aide 
des critères énumérés dans le tableau 1 par deux évaluateurs, 
tout désaccord étant résolu par consensus. Les données 
suivantes ont été extraites pour chaque article inclus dans 
l’analyse : évaluation par rapport à chacun des cinq domaines 
du sensationnalisme, évaluation globale du sensationnalisme 
(sensationnalisme = oui si au moins un domaine a été sélectionné 
et sensationnalisme = non si aucun domaine n’a été sélectionné), 

date de publication, pays/territoire de l’organe de presse et 
langue d’origine de la publication. L’extraction des données a 
été effectuée par un réviseur et validée par un deuxième.

Le titre et le corps de chaque article de presse inclus dans 
l’analyse ont été évalués de manière indépendante par deux 
évaluateurs afin de détecter tout élément de sensationnalisme, 
tout désaccord étant résolu par consensus. Pour les articles non 
rédigés en anglais, les analystes anglais ont examiné le texte 
traduit, tandis que les analystes du RMISP ayant une expertise 
dans la langue de l’article ont procédé à un examen secondaire 
dans la langue originale.

Cette étude a procédé à l’analyse en utilisant une approche 
mixte. Pour la partie qualitative, l’analyse thématique employant 
une méthode souple permettant de cerner des schémas de 
signification (thèmes) dans les ensembles de données en 
interrogeant les significations sémantiques et cachées (i.e., le 
contenu, les idées, les hypothèses) sous la surface (11), a été 
utilisée. Dans cette étude, l’analyse thématique déductive a été 
utilisée, car des thèmes ont été repérés dans chaque domaine. 
Cent cinquante-cinq articles de presse ont été délimités comme 
étant globalement sensationnels, et les principaux thèmes de 
chaque domaine ont été colligés.

Pour la partie quantitative de l’étude, l’analyse des 
articles présentant globalement un sensationnalisme 
(sensationnalisme = oui) a été réalisée à l’aide de Stata IC 15.1. 
Les différences dans la prévalence du sensationnalisme dans les 
reportages des médias en fonction de la langue ont été évaluées 
à l’aide du test du khi-carré et du test exact de Fisher, selon 
que les hypothèses étaient satisfaites ou non. Quatre méthodes 
d’analyse des sentiments, AFINN, Bing, Syuzhet et les progiciels 
du Conseil national de la recherche, ont été utilisées pour évaluer 
le ton sentimental et émotionnel des articles de presse (12). Ces 
analyses ont été réalisées à l’aide d’algorithmes mis en œuvre 
dans le langage de programmation R (voir tableau 3). À l’aide de 
la fonction de test t à deux échantillons de Welch en langage R, 
les sentiments ont ensuite été comparés entre les articles des 
médias avec (« Oui ») et sans (« Non ») sensationnalisme global 
afin de déterminer s’il existait des différences statistiques dans le 
sentiment et le ton de la description et du compte-rendu de la 

Tableau 1 : Stratégie de recherche et d’extraction du système du réseau mondial d’information sur la santé publique

Date Requête du système RMISP Résultats de la recherche 
(effectuée le 14 septembre 2022)

Date de la déclaration  
de l’USPPI par l’OMS :  
le 30 janvier 2020

Période des articles de 
presse pertinents signalés 
dans le système RMISP : du 
30 janvier au 6 février 2020

Le titre/texte contient (correspondance exacte) : coronavirus OU le 
titre/texte contient (correspondance exacte) : coronavirus OU le titre/
texte contient (correspondance exacte) : 2019-nCoV OU le titre/texte 
contient (correspondance exacte) : pneumonie de Wuhan) ET (le titre/
texte contient (correspondance exacte) : USPPI OU le titre/texte 
contient (correspondance exacte) : urgence de santé publique de portée 
internationale OU le titre/texte contient tout ce qui suit (en format 
CSV) : international, urgence) ET date de réception entre 2020-01-30 et 
2020-02-06a

951

Abréviations : OMS, Organisation mondiale de la Santé; RMISP, Réseau mondial d’information en santé publique; USPPI, urgence de santé publique de portée internationale
a La nomenclature COVID-19 et SRAS-CoV-2 a été officiellement introduite par l’OMS le 11 février 2022, et n’a donc pas été incluse dans la requête (leur inclusion dans la requête n’a pas modifié les 
résultats de la recherche)

Tableau 2 : Les cinq domaines du sensationnalismea

Domaine Question

Exposition L’article tente-t-il d’exposer certains incidents?

Spéculation L’article présente-t-il une hypothèse ou suggère-t-il 
les conséquences futures d’une question?

Généralisation

L’article fait-il des déclarations généralisées qui 
extrapolent une tendance à partir d’un incident ou 
qui portent un jugement sur toute une catégorie de 
personnes?

Avertissement
L’article génère-t-il de l’anxiété à propos d’un 
problème ou propose-t-il des suggestions pour 
éviter de devenir une victime?

Exagération

L’article exagère-t-il les faits en les qualifiant 
d’extraordinaires, projette-t-il des événements 
comme historiques, loue-t-il des individus pour leurs 
actes héroïques, etc.

a Adapté de la référence (10)
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COVID-19. Le texte examiné dans le cadre de cette analyse est 
strictement en anglais ou en anglais par traduction automatisée, 
en raison des restrictions imposées par le progiciel R.

Résultats

Filtrage
À partir du système du RMISP, 951 articles ont été sélectionnés 
et évalués pour leur admissibilité. Parmi eux, 449 ont été exclus, 
car ils ne répondaient pas aux critères d’admissibilité. L’analyse 
a porté sur 200 articles anglais et 302 articles non rédigés 
en anglais (figure 1). Sur 502 articles, 155 ont été identifiés 

comme étant globalement sensationnels. Le sensationnalisme 
et le pays/territoire de publication des médias ne se sont pas 
révélés statistiquement significatifs (appendice, tableau A1) et, 
par conséquent, nous n’avons pas pu explorer les différences 
potentielles entre les reportages des différents pays et évaluer 
s’il s’agissait d’un facteur de confusion potentiel.

Analyse qualitative
Les thèmes communs observés dans les articles des médias 
présentant un sensationnalisme général sont présentés dans le 
tableau 4.

Pour chaque domaine de sensationnalisme, cinq thèmes 
statistiquement significatifs ont été observés.

Domaine de l’exposition : Les médias francophones ont révélé 
que les systèmes de santé locaux étaient débordés et saturés de 
patients (13). Des critiques négatives ont été prononcées sur la 
façon dont la Chine a géré la situation de la COVID-19 et sur les 
efforts qu’elle a déployés pour maintenir son image auprès de la 
communauté internationale, mais la « pression sociale était trop 
forte » (14).

Domaine de la spéculation : Les médias francophones ont 
spéculé sur le sort des entreprises et de l’économie locales si la 
COVID-19 se propageait, entraînant la fermeture des pays (15). 
Des articles ont également spéculé sur la véritable cause et 
l’origine de la COVID-19 (16). Ils s’interrogent également sur 
l’efficacité des mesures d’isolement (17). De même, les médias 
russes se sont interrogés sur la possibilité que la COVID-19 nuise 
à l’économie (18).

Domaine de la généralisation : Des sous-entendus 
discriminatoires ont été relevés dans les nouveaux médias 
francophones. Des articles ont affirmé que la situation était due 
aux citoyens chinois et qu’il s’agissait du problème de Wuhan 
plutôt que d’un problème pour le reste du monde (14,19–21).
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Figure 1 : Filtrage des informations dans les médias 
liées à la COVID-19 en tant qu’événement de santé 
publique de portée internationale dans le système du 
Réseau mondial d’information sur la santé publique

Tableau 3 : Méthodes d’analyse des sentiments

Méthode Résumé

AFINN

AFINN est une méthode d’analyse des 
sentiments basée sur un lexique, qui 
attribue des scores prédéfinis (positifs ou 
négatifs) aux mots individuels dans un 
document.

Les scores de chaque mot sont ensuite 
agrégés pour calculer un score global de 
sentiment pour le document.

AFINN fournit généralement un score 
numérique pour chaque document; un 
score plus élevé indique un sentiment plus 
positif alors qu’un score plus faible un 
sentiment plus négatif.

Bing

Bing est une autre méthode d’analyse 
des sentiments basée sur un lexique. Cela 
attribue des étiquettes positives, négatives 
ou neutres aux mots individuels.

Comme AFINN, Bing agrège les étiquettes 
de sentiment pour calculer un score global 
de sentiment pour un document.

Il est souvent utilisé pour la classification 
binaire des sentiments (positifs ou négatifs).

Syuzheta

Syuzhet est un logiciel d’analyse des 
sentiments du logiciel R qui s’appuie sur des 
lexiques et des dictionnaires de sentiments.

Il adopte une approche plus fine, en 
classant les sentiments en émotions telles 
que la joie, la colère, la tristesse et le 
sentiment général.

Cette méthode permet une analyse plus 
nuancée du ton émotionnel et peut fournir 
des indications sur les émotions spécifiques 
exprimées dans un document.

Conseil national de 
recherches Canada 
(CNRC)

L’outil d’analyse des sentiments conçu par 
le CNRC offre une approche plus avancée 
qui prend en compte une gamme plus large 
d’émotions et de sentiments.

Il classe les sentiments en plusieurs 
catégories : positif, négatif, colère, 
anticipation, dégoût, peur, joie, tristesse, 
surprise et confiance.

Cette méthode permet de mieux 
comprendre le contenu émotionnel d’un 
document, ce qui la rend adaptée à une 
analyse plus détaillée des sentiments.

a Référence (12)
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Domaine d’avertissement : Les articles contenant des éléments 
d’avertissement avaient un point de focalisation large. Des 
articles en langue espagnole ont mis en garde contre la 
propagation de la COVID-19 à d’autres pays et ont indiqué 
que le virus se propageait beaucoup plus rapidement que la 
précédente éclosion de SRAS en 2001 (22−25). Les articles 
avertissaient en outre les lecteurs que la situation en Chine 
était complètement hors de contrôle et que le problème de 
la COVID-19 était extrêmement grave (26). Ils ont présenté 
également l’idée que le virus ne pouvait être arrêté, ce qui 
soulignait l’urgence et l’anxiété de la situation. Un thème 
d’avertissement, indiquant aux lecteurs qu’ils ont affaire à un 
ennemi dangereux, a également été relevé (27–29).

Domaine de l’exagération : Le russe est la seule langue qui était 
statistiquement significative dans le domaine de l’exagération. 
Les articles évoquent la « lutte contre le mal » et la « naissance 
d’un monstre » pour lequel « le monde n’est pas prêt » (30,31).

Analyse quantitative
Domaines et langage sensationnels : Le plus grand nombre 
d’articles à sensation étaient en anglais et en arabe (n = 62 
et n = 24, respectivement), tandis que le plus petit nombre 
d’articles à sensation étaient en persan, russe et chinois (n = 1, 
n = 7 et n = 7, respectivement) (figure 2). La langue française 
était statistiquement significative pour l’exposition (p = 0,004), la 
spéculation (p = 0,007) et la généralisation  

Tableau 4 : Thèmes repérés dans les domaines du sensationnalisme dans la couverture de la COVID-19 dans les 
médias 

Domaine Thèmes repérés 

Exposition Critique de la Chine

Rétroaction négative sur la gestion de la situation

Racisme à l’encontre de la population chinoise

Lacunes du système gouvernemental

Absence d’informations adéquates fournies par la Chine

Manque de soins apportés aux étrangers

Infrastructures locales débordées 

Manque de confiance à l’égard de la gestion de la situation par la Chine

La Chine en semi-quarantaine vue comme une « menace » pour l’économie mondiale

Possibilité d’éviter la situation

Critique des États-Unis

Minimisation de la gravité du virus

Restrictions inutiles ou excessives à l’égard de la Chine

Promotion de la panique en fermant les frontières

Réaction excessive inappropriée

Spéculation Résultat inconnu ou sombre, conséquences inconnues

Climat d’incertitude

Retombées difficiles à évaluer

Soupçons sur la cause réelle du virus et de sa propagation

Imprévisibilité de l’avenir du virus

Possibilité que la COVID-19 entraîne une incidence sur les économies chinoise et mondiale (comment les domaines de 
tourisme et les entreprises seront-ils affectés?)

Généralisation Discrimination des Chinois et de leur « cause » de la COVID-19

La COVID est « moins dangereuse » que la grippe/SRAS

Panique inutile/injustifiée, pas de problème majeur

Avertissement Risque de propagation de la COVID-19 dans d’autres pays ou dans le monde entier

La grippe est une menace plus importante que la COVID-19 (les individus devraient donc se concentrer davantage sur la 
prévention de la grippe)

Risque de diffusion de fausses informations

Impact négatif potentiel sur l’économie chinoise et, plus encore, sur l’économie mondiale

Le monde entier doit être « en alerte »

Exagération Utilisation des mots comme monstre/mal/démon/tueur invisible pour qualifier la COVID-19

Comparaison la lutte contre la COVID-19 à une guerre

Description de la situation comme une fin du monde : apocalypse zombie, ville fantôme, peste dévastatrice, prédictions 
apocalyptiques, pandémie plus meurtrière que les guerres

Notion de peur « se propageant comme un virus »
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(p = 0,007). La langue russe était statistiquement significative 
pour la spéculation (p = 0,046), la généralisation (p = 0,046), 
l’avertissement (p = 0,013), l’exagération (p = 0,046) et le 
sensationnalisme généralisé (p = 0,004). La langue espagnole 
était statistiquement significative pour l’avertissement (p = 0,034) 
et le sensationnalisme généralisé (p = 0,034).

Analyse des sentiments : Pour déterminer si les différences de 
sentiment étaient statistiquement significatives pour les deux 
groupes (sensationnalisme global = Oui vs sensationnalisme 
global = Non), des tests t ont été effectués à l’aide de la 
programmation R.

•	 Comparaison avec les scores AFINN : t(240) = −3,830 9, 
p < 0,001

•	 Comparaison avec le score de Bing : t(235) = −4,729 2, 
p < 0,001

•	 Comparaison avec le score de Syuzhet : t(217) = −2,962, 
p < 0,001

La valeur p obtenue à partir des tests suggère une signification 
statistique dans les scores de sentiment entre les deux groupes. 
Un score moyen AFINN, Bing et Syuzhet plus négatif pour le 
groupe des articles de presse à sensation indique une différence 
dans le sentiment général ou la tonalité émotionnelle entre ces 
groupes.

En ce qui concerne le score du Conseil national de la recherche 
du Canada (CNRC), les sentiments négatifs, positifs et de peur 
ont été comparés. Les scores du groupe « sensationnalisme 
global = oui » étaient significativement plus élevés dans les trois 
cas; la comparaison a été effectuée en utilisant le test t.

•	 Résultats de la comparaison négative : t(239) = 5,483,  
df = 239,67, p < 0,001

•	 Résultats de la comparaison positive : t(247) = 4,594 4, 
p < 0,001

•	 Résultats de la comparaison des sentiments de peur :  
t(254) = 5,472 9, p < 0,001

Les scores du CNRC pour les sentiments négatifs, positifs et 
de peur étaient significativement plus élevés dans le groupe 
d’articles de presse « sensationnalisme général = oui ». 
Cette tendance correspond à l’attente selon laquelle le 
sensationnalisme exagère les émotions, notamment les 
sentiments négatifs et de peur. Les scores positifs les plus élevés 
peuvent être dus au contenu sensationnel qui tente de susciter 
des réactions émotionnelles fortes chez les lecteurs.

Sur la base des résultats et de l’analyse fournis, il existe une 
différence significative en termes de sentiment et de tonalité 
émotionnelle entre les articles à sensation et les articles sans 
sensationnalisme.

Discussion

Cette étude a démontré que même avec la traduction 
automatique, le langage sensationnel peut encore être présent, 
ce qui peut exercer une influence sur la perception d’un sujet 
donné par le lecteur. Les thèmes répétés dans les articles de 
presse, quelle que soit la langue, peuvent également influencer 
et modifier les perceptions du lecteur. Le sensationnalisme 
des médias a pu avoir une incidence sur la perception de la 
COVID-19 après la déclaration d’USPPI. L’analyse des scores 
de sentiment a révélé une différence claire et statistiquement 
significative en termes de sentiment et de tonalité émotionnelle 
entre les articles sensationnels et non sensationnels.

Comme nous l’avons vu dans notre étude, les médias 
peuvent utiliser des éléments sensationnels des domaines de 
l’avertissement, de l’exagération, de la spéculation pour capter 
l’attention du lecteur et le faire basculer dans une direction 
particulière. Cela peut être préjudiciable au lecteur, car, 
souvent, lorsque ce dernier lit un article d’actualité, il n’est pas 
en mesure de faire quoi que ce soit pour prévenir ou réduire 
le risque, ce qui peut accroître la vulnérabilité perçue et créer 
de l’anxiété (32). Cette idée complète d’autres données qui 
suggèrent que plus on a accès à l’information, plus on peut 
être stressé, ce qui peut induire des craintes et des inquiétudes 
inutiles (33).

Notre étude n’a pas examiné les effets de l’utilisation du 
sensationnalisme dans les médias sociaux; cependant, 
nos conclusions sur les médias traditionnels complètent la 
recherche sur les médias sociaux et les médias traditionnels 
et la perception potentiellement erronée des informations 
concernant la COVID-19. Une étude de Montezari et al. a 
montré que l’exposition à des informations sur la COVID-19 
dans les médias sociaux était significativement corrélée à une 
augmentation d’anxiété et de peur, ainsi qu’à des changements 
de comportement (32). Ravenelle et al. ont observé que 
l’augmentation de la consommation de médias était liée à 
une diminution de la santé mentale et à l’augmentation d’un 
sentiment d’insalubrité (34). D’autres études ont montré que 

0 % 10 % 20 % 30 % 40 % 50 % 60 % 70 % 80 % 90 % 100 %

Articles sans éléments de sensationnalisme (n = 347)

Articles ayant des éléments de sensationnalisme (n = 155)

Arabe (n = 71)

Chinois (n = 40)

Anglais (n = 200)

Persan (n = 2)

Français (n = 44)

Portugais (n = 45)

Russe (n = 51)

Espagnol (n = 49)

Figure 2 : Articles de presse examinés en fonction de la 
langue, avec ou sans sensationnalisme général
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même si l’on dispose d’un fil d’actualité très bien structuré 
sur les médias sociaux, il est toujours possible que les 
médias contiennent des messages et des informations mal 
interprétés (35,36). Dechene et al. ont constaté qu’en cas 
d’exposition cumulative croissante à des informations exagérées, 
les utilisateurs sont plus susceptibles d’expérimenter un « effet 
de renforcement », où la familiarité conduit à un changement 
d’opinion et à une croyance plus forte (37).

Limites
Une limite de cette étude exploratoire réside dans le fait que les 
articles inclus dans l’examen ont été restreints à ceux recueillis 
par le système du RMISP et ne sont donc pas nécessairement 
représentatifs de tous les articles de presse disponibles en 
ligne. Des erreurs de classification ont pu se produire lors de 
l’examen des articles pour déterminer s’ils contenaient des 
éléments sensationnels. Nous notons que l’analyse réalisée ne 
portait que sur les sept jours suivant la déclaration d’USPPI; nous 
n’avons donc pas été en mesure d’effectuer une analyse des 
tendances dans le temps pour voir s’il y avait eu un changement 
dans le langage utilisé par les médias concernant la COVID-19. 
Bien que des efforts aient été faits pour minimiser les biais de 
traduction et les biais culturels en incluant des spécialistes de la 
langue dans les évaluations du sensationnalisme, il est probable 
qu’il y ait eu des biais résiduels du fait que l’équipe de l’étude 
vivait au Canada et travaillait en anglais/français. La validité de 
l’outil pilote utilisé dans cette étude exploratoire pour évaluer le 
sensationnalisme n’a pas encore été établie.

Conclusion/recherche future
Le fait d’avoir un accès facile aux médias internationaux permet 
aux individus d’être informés et connectés; cependant, comme 
le montre cette étude, les sources médiatiques sont susceptibles 
d’être sujettes au sensationnalisme et doivent être interprétées 
avec prudence. Les résultats de cette étude exploratoire 
suggèrent qu’il serait utile de développer des outils qui peuvent 
aider les analystes et les utilisateurs des systèmes de surveillance 
fondée sur les événements à signaler les articles potentiellement 
sensationnels afin que les informations puissent être évaluées 
de manière appropriée et utilisées pour éclairer la prise de 
décision. De tels outils n’existent pas à l’heure actuelle, bien 
qu’il en existe d’autres semblables (e.g., des sites web tels que 
mediabiasfactcheck.com) qui fournissent des renseignements 
sur les positions politiques provenant des sources fiables. Des 
recherches supplémentaires sont nécessaires pour affiner et 
valider les outils d’évaluation du sensationnalisme dans les 
articles de presse et autres médias, ainsi que pour examiner le 
sujet à travers différents incidents liés à la santé, sur différentes 
périodes, afin de repérer des tendances plus larges.
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Appendice
Tableau A1 : Proportion d’articles par langue et pays/territoire de publication (n = 502)

Pays/territoire de 
publication

Langue

Arabe 
n (%)

Chinois 
n (%)

Anglais 
n (%)

Persan 
n (%)

Français 
n (%)

Portugais 
n (%)

Russe 
n (%)

Espagnol 
n (%)

Argentine - - - - - - - 3 (6,1)

Australie - - 10 (5,0) - 3 (6,8) - - -

Autriche - - - - - 1 (2,2) - -

Bahreïn 1 (1,4) - - - - - - -

Bangladesh - - 2 (1,0) - - - - -

Brésil - - 1 (0,5) - - 20 (44,4) - -

Canada - - 13 (6,5) - - - - -

Chili - - - - - - - 3 (6,1)

Chine 5 (7,0) 4 (10,0) 2 (1,0) - 1 (2,2) - 2 (3,9) -

Tchéquie - - - 1 (50,0) - - - -

Égypte 11 (15,4) - - - - - - -

France 7 (9,8) 2 (5,0) - - 30 (68,1) - - 2 (4,0)

Bande de Gaza et Cisjordanie 2 (2,8) - - - - - - -

Allemagne 4 (5,6) 1 (2,5) 3 (1,5) - - - - -

Hong Kong - 15 (37,5) - - - - - -
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Pays/territoire de 
publication

Langue

Arabe 
n (%)

Chinois 
n (%)

Anglais 
n (%)

Persan 
n (%)

Français 
n (%)

Portugais 
n (%)

Russe 
n (%)

Espagnol 
n (%)

Inde - - 11 (5,5) - - - - -

Indonésie - - 1 (0,5) - - - - -

Iran - - - 1 (50,0) - - - -

Irak 3 (4,2) - - - - - - -

Irlande - - 3 (1,5) - - - - -

Jordanie 3 (4,2) - - - - - - -

Koweït 4 (5,6) - - - - - - -

Lettonie - - - - - - 1 (1,9) -

Liban 1 (1,4) - - - - - - -

Libye 1 (1,4) - - - - - - -

Luxembourg - - - - 1 (2,2) - - -

Malaisie - - 4 (2,0) - - - - -

Mauritanie - - - - 1 (2,2) - - -

Maurice - - - - 1 (2,2) - - -

Mexique - - - - - 1 (2,2) - 3 (6,1)

Maroc 1 (1,4) - - - - - - -

Pays-Bas - - 1 (0,5) - - - - -

Nouvelle-Zélande - - 1 (0,5) - - - - -

Oman 2 (2,8) - - - - - - -

Pakistan - - 4 (2,0) - - - - -

Pérou - - - - - - - 4 (8,1)

Philippines - - 7 (3,5) - - - - -

Portugal - - - - - 9 (20,0) - -

Qatar 7 (9,8) - 10 (5,0) - - - - -

République du Congo - - 3 (1,5) - - - - -

Russie - - 2 (1,0) - - - 37 (72,5) 4 (8,1)

Arabie Saoudite 6 (8,4) - - - - - - -

Singapour - 2 (5,0) 4 (2,0) - - - - -

Corée du Sud - 5 (12,5) 2 (1,0) - - - - -

Espagne - - 1 (0,5) - - 1 (2,2) - 17 (34,6)

Suisse - - - - 2 (4,5) - - -

Syrie 1 (1,4) - - - - - - -

Taïwan - 7 (17,5) 1 (0,5) - - - - -

Tunisie 1 (1,4) - - - 2 (4,5) - - -

Turquie - - 1 (0,5) - 1 (2,2) - - -

Ukraine - - - - - - 11 (21,5) -

Émirats arabes unis 4 (5,6) - - - - - - -

Royaume-Uni 5 (7,0) - 40 (20,0) - - - - 2 (4,0)

États-Unis 2 (2,8) - 67 (33,5) - - 13 (28,8) - 11 (22,4)

Inconnu - 4 (10,0) 4 (2,0) - 2 (4,5) - - -

Vietnam - - 2 (1,0) - - - - -

Total 71 40 200 2 44 45 51 49
Abréviation : -, sans objet

Tableau A1 : Proportion d’articles par langue et pays/territoire de publication (n = 502) (suité)


